
Mort a ki könnyen hisz, 

VIII. : évfolyam, SZ7-ik szám. Szombat, auzszusztusis 

Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Peesz évre . . 7 frt — kr 
Félévre.. 
Negyedévre . 

Külföldre egész évre 20 frank. 

es szám ára 6 kr. s kapható E 
a kiadóhivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

Az E M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

nivatalos közlönye. 

! 
Hirdetések a kiadó- 

l 

Hirdetések dija: 

sábas görmonksor vagy 
m vk ye 5 kr. obb és 

mény után még külön kr. 
bélyegdij fizetendő a 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetések és Nyüttér dijai 
előre fizetendők. 

megi elenik hetenkint Raromaszor- Kedden s csütörtolkon es szonabaton- 

Szer! kesztőségi iroda 

Kolostor-utcza 26. Brassó, alatt. 

hová a lap szollemi részét illető közdemények intézendők. 

A szerkesztésért felelős : 

: oJ VIIL. D 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

os. l 
A lap kiadó-hivatala : 

ssó, Kolostor-utcza 26. 

de küldenök az előfizetósi pénzek és tek dijat. 

A brassói ev. ref. hitközség 
örömünnepe. 

A brassói ev. ref. hitközség öröm- 

ünnepre készül. Holnap szenteltetik föl 

ujan épült ékes temploma, hol az Urnak 

magasztos szelleme Éghez emeli a hivők 

sziveit s eltölti azokat vigasszal és remény- 

nyel : végtelen szeretetének édes balzsa- 

mával. 
Ott lelendi fel ezer meg ezer a sors- 

tól üldözött halandó a lelki békét; s nyu- 

galmat találand az Ur atyailag jóságos 

szine előtt a boldogtalan, a szegény, a 

nyomorban sinylő. 

És megalázódik Sion templomának 

komoly oszlopai előtt a hiuság, a gőg, a 

törpe fenség. 

Egy imában, egy dalban olvad össze 

e megpróbált, de szent hiteért mindenha 

áldozatkész, hiterős maroknyi község szive, 

lelke: 

„Erős vár a mi Istenünk ! 

E hitközség vala a brassói magyar- 

ság erős vára. Eonek elszánt bástyáin 

tört meg annyi ellenséges támadásnak 

téve édes anyanyelvünk szent bibliája 

mely el nem hervadó érzelmeket hajt 

a szivekben, a miképen Áron vesszeje haj- 

tott örökzöld rügyeket: e frigyládában 

Őriztetik kegyelettel a viharos multnak em. 

léke, a lelkesitő táp: a manna. 

Mert miképen az ev. ref. vallás nyuj- 

tott annyiszor tápot a magyar szabadság- 

nak, – ugy tartá fen e lelkes hitközség 

lelkiismeretének és édes anyanyelvének 

szabadságát a szilárd vallás. 

De vallásszilárdságot csak egyetértés, 

közös szeretet és önzetlenség ápolhat. 

Egyetértettetek, ti magyar testvéreink, 

az Isteni Hitben; szerettétek egymást a 

hazafiságnak lángoló tüzoszlopa alatt, s 

feláldoztátok a közügyért sziveteket, 

gyonotokat. 

Emléket emeltetek győzelmes, harczai- 

toknak, mint egykoron Józsua hada a Jor- 

dán köveiből. 

Hadd álljon ez az emlék, hitbuzgal- 

matok temploma szilárdan, vészszel, 

harral daczolva, s szóljon századokig ezer 

nemzedéknek az Isten igéje szivreható 

hangon. 

va- 

vi- 

Kossuth Lajos 90-ik születés 
napja. 

Lapunk hasábjain egy ,városi pol- 

gár felhivta figyelmünket az ősz remete 

90-ik születésnapjára. - Azt mondhatjuk, 

hogy nem illetéktelen helyen szólalt fel, 

mert minekünk is szándékunkban volt 

a kegyeletes, örvendetes eseményért sikra 

lépni. 

Kossuth Lajost 

árulás; az nem ellenlábasa a loyalitásnak. 

— A szigoru pragmatikus történész, a 

komoly megfontolásu államférfiu, a jó, igaz 

honpolgár áhitattal emlékezik meg Kossuth 

Lajosról, s ha a mi önző irányu századunk 

olykor kajánul is mosolyog a Kossuth cul- 

okank, miért resonálni a 

téves balhiedelemnek Nélküle Magyaror- 

szág nem volna az, a mi Ha nem szüle- 

tik Kossuth Lajos, kérdésesnek maradha- 

tott volna az, hogy nagy Széchenyink esz- 

méje ,„Magyarország nem volt, hanem 

leszé, csakugyan igazolva állana-e, előt- 

tünk ? Hisz az eszme csak üres fogalom- 

nak marad, feloldódik a mindennapiasság 

akad emberre, ki 

ünnepelni nem hon- 

tusra, nincsen 

csak ratlan hazafiui öntzetlehsége előtt 

gyermekekké törpülünk. 

Ünnepeljünk. 

Vegye kezébe az ügyet akár az it- 

ten létező ,márczius 15-iki állandó ren- 

dező bizottság,4 akár alakuljon más bizott- 

ság e czélra. 
A ,„márczius 15-iki bizottság, ha 

czéljához hü, nem vonhatia ki magát alóla, 

mert ,„márczins 15*-e és Kossuth Lajos, 

a lett, a szabad Magyarország ugy tar- 

toznak egybe: mint a család tagjai. 

Reméljük, hogy czikkünk nyomokat 

hagy maga után Mi nem csinálunk ut- 

czai propagandát; a mi a kegyelet dolga, 

végezzék azt a szivek, ha vannak ilye- 

nek 
Czikkünket azzal fejezzük be, hogy 

a Mindenható kegyelme áradjon to- 

vábbra is nagy hazánkfiára Kossuth 

Lajosral! 

Emigratio „nostras". 
E czim alatt figyelemreméltó czikket kö- 

zől a ,P. C.« Többek között ezeket irja : 

ereje Mert rendithetlen vala az Urban Szállj közönyében, Na nem „A kivándorlást Magyarországon ép oly 

vetett bizalma. S az ur kegye vele volt, zálljon virágillat gyanánt Égbe föl azt a valóságban keresztülvihesse figyelemre kell méltatni, mint a kolera nos- 
mint Izrael népével a szenvedés nap- Szent dalotok s hasson ki a falakon, Széchenyi eszméjének alkalmas em- tras t. Kiirthatlan, krónikus postisnek látszik 
jaiban hogy vésődjék a vándornak szivébe a ma- ber Kossuth Lajos volt. az, mely elnépteleniti az országot s melylyel 

Ma eljutott évszázados vándorlása gyar szó s terjedjen szét gyujtva, lel- Hálátlán azon gyermek, ki apját ugy törvényhozási, mint executiv uton okvet- 

után az igéret földjére s hajlékot emelt a kesitve ! biztos helyzetében megtagadja. Az lélek- len erélyesebben, nyomatékosabban kell szem- 
szövetségládának. gy. gyilkos, kit meg kell vetni. hesmini nin ednig történe snjnos nélünk 3 nem hivták össze azokat a beható, a hivata- 

Itt van letéve az Ur parancsolatai- Ám mi se tagadjuk meg ,Kossuth los statisztika ügyelete alatt müködő szakta- 
nak elenyészhetlen kőtáblájá; itt van le- ánk -at, mert az ő nagysága az ő pá- nácskozmányokat, mint Angliában, Olaszor- 

Uj ezél felé. tam, volt egy nagyon erék nemes jellemüű —- Sándor 1e hangzik a reszkető válasz 

TBCZA. 
J..... emlékkönyvébe. 

Egyszer egy pillangó pajzán kedvtelésből, 
Csókszomjas ajakkal egy rózsára szállott, 
Libegett kis szárnya, mig a virág keblén 
Pihont s élvezte e tiszta boldogságot. 

s mert a rózsa szép volt – alig ogy ki- 
ffeslett — 

Epedő szavakkal hő szerelmet 
RBeszketett a virág, elbődult a kéjtől . 
Hisz ő ilyesmiket még sohasem hallott. 

Aztán a pillangó gyorsan tovalebbent, 
Szegény kis rózsához nem tért többé vissza ; 
Mind hiába várta naphosszant – esténként, 

Mikor a csalogány nyugvó dalát sirta. 

És horvadt a rózsa, sápadt lett szegényke, 
Levele elhullott . . megölte szerelmo . . 
S a pillangó még csak akkorra sem jött el. 
Mikor a játszi szél szépen eltemette! 

. és még azt is 
[mondja, 

Hogy a lányok : rózsákl Rózsa vagy leányka ! 
C ak vigyázz szivedre, ne higyj pillangóknak, 

könnyen meg is 

[járja ! 

Ezt mondja a mese.. 

Nem érti más, nem tudja azt, 
Mi az, mi titokban aggaszt, 
Miért a köny pillámon, 
Miért kerül az álom ? 

Regéljek tán arról, mi volt ? 
Szeretnétek a mese szót ? . . 
Ó nem, csak a regét ne! 
Szivem még megrepedne . . . 

Bucsut veszek, könyes bucsut — 
Nem czélom már a régi út . 
Moha s a gyep lepi el, 
Hol jártam ifju kedvvel.. 

A régi czél. . . az ifjn hév. 

Babérlevél és biztos rév. .. 
Csak akkor jön közelebb 
Ha a szivem is feled. .. 

A könyár ugyis könnyitend 
Azon, mi úgy fáj ide bent. 

Temetem a mult emlékit 
Elfeledem azt a régit —- — 
A seb begyógyul — úgy mondja, 

Igy int az ész szava ! 
TOLLAGI 

Az ideál. 
Irta: Tollagi. 

Igaz történetet elevenitek. A legnagyobb 

hiba benne az, hogy nem költött, hanem való. 
Mikor én még a fővárosban jogászkod- 

lakótársam, kivel sokszor tüztem össze tudo- 
mányos igazságok miatt, de mindannyiszor 
őszintén kibékültem. Eltérés alig volt észlel- 
hető közöttünk, csakis az, hogy Sándor bará 
tom vakbuzgó reálistának mutatta be magát, 
én pedig az idealismusnak hódoltam meg. Ez 

persze, nagy eltérés. 

Egyik este veszett jó kedve volt a bará- 
tomnak. Vizsgázott, pénzt kapott hazulról, 
szinte meg tudtam magyarázni a pajkos ma- 
gaviseletét. Elhivott a mint szokta mondani 
— csöndes polgári pezsgőre, t. i. ,spricz- 

czer"-re. 

Minthogy a teendőimet elvégeztem, rá 
állék az ajánlatra és rövid negyed óra mulva 
vigan poharaztunk kettecskén zeneszó mellett 

az öreg „Vörös bácsi"-nál. 
jteli 12 óra után világos, hangos kedv- 

vel tértünk lakásunk felé, midén egyszerre 
csak egy uriasan öltözködött nőt láttunk fe- 
lénk közeledni. Szép volt. Mostan is eszembe 

van. Arczán a kendőzést csakis gyakorlott 
szom ismerhette fel, de én észrevettem, hogy 
az uriasnak látszó nő - strajkol; hogy sim- 
plex — éjjeli lepke a Muzeum-körutról, 

A barátom véletlen arra tekint. 

Hirtelen azonban oly forma mozdulatot 
tesz, mintha szivébe nyilallott volna. Odaka- 
pott szivéhez, aztán a fejéhez és ugy, mint 

egy zavarodásnak induló elme, kiáltja vad 
szomforgatással : 

— Barátom! élek-e ?2 .. Jolán?. 
orditja majdnem, a nő felé fordulva. 

a nő részéről. A nő eltünt. 
A barátom sirt, mint egy gyermek. Etőt. 

lenül támaszkodott rám; ugy kellett haza- 
vonszolnom A lakásunkon kisirta magát. 

— ,Mi bajod, Sándor - kérdém tőle 
— mire véljem a dolgot ?4 

Es Sándor elbeszélte nekem, hogy az 
előtt 3 évvel volt otthon egy választottja, elő- 
kelő családból származott lány. Szinte ki- 

egyezett dologgá vált, hogy Sándor és Jolán 
idővel egymáséi legyenek. 

Sándor azonban eljött a fővárosba tanul- 
ni, s a lány az alatt - elbukott. Szüleitől 
meg szökött titokban a fővárosba. Azon este 
midőn mulattunk, találtak egymásra 3 év 
után. 

Sándor nehány hét elteltével hazament. 
lit egy levelet, nagyon röviden. , Kedves bará- 
tom! Mostan értheted, miért lett belőlem oly- 
nagy reálista, Elmegyek külföldre, hogy fe 
Jedni tanuljak. - Nős ember belőlem soha 
sem lesz Fogadd el jó tanácsomat: 
akkor se higyj, hba az égből szállana 
Sándore. 

Nem sokára a napi hirekből 

hogy valami éjjeli lepke egy hirhedt 
kávéházban éktelen mulatozást vitt végbe. Azt 

dalolta határtalan kedvében, rekodt han on 

anyám alyám, jere el a 
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szág és Belgiumban, a melyek által alaposan 
ismerni tanulták a kivándorlás jelenségeit. Még 
az a mód is csak későn ötlött az eszünkbe, 

hogy a kivándorlók számát ama nagyobb ki- 
kötőkben felvegyük, melyek induló állomáso- 
kul szolgálnak a tengerentuli kivándorlás szá- 
mára. És mily rettenetes volt az eredmény ! 
1890 ben Anmsztria- Magyarországot illetőleg 
nem kevesebb, mint 75 ezer kivándorlót kon- 
statáltak ugy, hogy mindjárt Anglia és Német- 
ország után következünk az európai kivándor- 
lási területek sorában. Es ez a 75.000 még 
nehezen lesz a helyes szám, mert különösen 
a magyar korona országaiból sokan vándorol- 
nak szárazföldi uton a Balkán-államokba. Csak 
két mód van, a melyen itt alaposan segiteni, 
javitani lehetne: belső gyarmatositás, 
telepités és kereskedelmi szer- 
ződések a Balkán államokkal. 

Ne ámitsuk magunkat! A felső megyék- 
ből kivándorol a nép, mert a terméketlen föld 
a megmunkálására forditott minden szorgalom 
mellett sem képes a szaporodó lakosságot el- 
tartani, az ipart pedig, melynek uj kenyéradó 
munkát kellene szerezni, lehetetlen oly gyor- 
san kielégitő mértékben előmozditani, hogy 

pótolja a mezei és erdei gazdaság sikertelen- 
ségét. Erdélyből a keleti részekből épen az 
iparos elemek vándorolnak ki többnyire a Bal- 
kán-országokba, hol – különösen Romániá- 
ban – a vámháboru kitörése és ez országnak 
kivitelünk elől való elzárása óta azok az ipa- 
rok virágzanak és gazdagon előmozditatnak, 
melyeknek termékeit mi vittük oda be s oly 
haszonnal értékesitettük, hogy az egész Szé- 
kely és Szászföld élhetett belőle. Ezek szerint 
világos, hogy egy részt arról kell gondos- 
kodni, hogy az északi földművelő nép magá- 
ban az országban kapjon földet és mezei mun- 
kát, a keleti országrészek szükséget szenvedő 
iparos népe pedig a Balkán-államokkal kö- 
tendő kereskedelmi szerződések által vissza- 
nyerje előbbi piaczait. 

Ha ez igy tart, nem szünik meg az 
emigratio nostras szép hazánkat elnépteleni- 
teni, tőle derék munkaerőket elvonni, melyek 
aztán künn az idegenben elzüllenek, elrom- 
lanak." 

A ,„P. C."nek teljesen igazat adunk, még 
pedig tekintettel arra, hogy a baj okát mélyre- 
hatólag constatálja s ugyanakkor rámutat és 
felsorolja azon módozatokat is, melyekkel a 

baj végzetességén segiteni lehet és kell. 
Hogy mennyire szomoru jelenség az, 

midőn önvéreink hagynak itten s azok közül 
is a legjobb ipari és gazdasági erők, önmagá- 
ból kiviláglik 

Az Amerika felé gravitáló kiván dorlás igaz, 
egyéb socialis tekintetek alá esik, de már a 

romániai kivándorlások különösen az erdélyi 
részeket más szempontból érintik kellemetle 
nül. A mi iparosunk amugyis oly sok akadá- 

lyokkal találja magát szemben, hogy csak erő- 
feszitések és aránytalan beruházások mellett 
tudhat érvényesülni. Iparosaink elhagynak, s 
midőn ezzel a saját iparunkon vágnak eret, 

virágzó ipart fognak teremteni odaát Romá- 
niában. Csakhogy azok a kezek a termékeiket 
ugyancsak odaát értékesitik, a pénz ottan 
marad s mi nekünk kétszeres a veszteségünk : 

anyagi és socialis. 
Azért égető szükségességnek tartjuk a 

könnyen végzetessé válható baj gyökeres or- 

voslását. 

Az ügyvédség reformja 

(Folyt. és vége.) 

Megadja az ügyvédnek dijai és kiadásai 

biztositására a zálog- és elsőbbségi jogban álló 
visszatartási jogot, melynek gyakorlását szo- 
rosan körülirt feltételekhez köti. Kényszeritő 
rendszabálylyal gondoskodik minden egyes ka 
mara kebelén belül alkotandó ügyvédi segély- 
alap létesitéséről, melybe a kamarai bevételek 
és büntetés pénzek bizonyos százalékát utalja 
Kimondja a tervezet, hogy büntető ügyekben 
hivatalból kirendelt védők dijai az eljárási 
költségekhez számittatnak s hogy ezeket az 
államkincstár előlegezi. 

A leggyökeresebb átalakitást a tervezet 

a fegyelmi eljárásnál contemplálja, melynek 

a biráskodás természetének megfelelően lehe- 
tőleg egyszerüsiti, mindazonáltal a szükséges 

jelenlegi közbenső stadiumait megszüntetve, 

garantiák szemelőtt tartásával. Kiegésziti a 
rendbüntetést 5 frttól 50 frtig terjedhető bir- 
sággal, mi a büntetések aránylagos kiszabását 
könnyiti és szabatosan irja körül a fegyelmi 
büntetések erkölcsi hatályát. 

Ezeken kivül a tervezet az ügyvédi rend 
tartáson több, a gyakorlati élet követelte czél- 
szerü módositást tesz. 

A joggyakorlat kérdésének a birói, ügyé- 
szi és ügyvédi karra nézve egységes megol- 

dása külön törvényjavaslatnak van fenntartva. 
A tervezet indokolása részletesen foglal- 

kozik az ügyvédi létszám korlátozásával (nu- 

merus clausus) is; ezt az eszmét azonban, mint 
a mely az ügyvédi állás lényegével ellenkezik 
s a mely az ügyvédet mai magasztos funkezió- 
jából, melyben a társadalom ellenőrző közege- 

ként müködik, a fél és a hatóság közti egy- 
szerü hivatalos közvetitővé szállitaná le, az in- 
dokolás elejti. 

A kar tultömöttségének enyhitését attól 
várja, ha az ügyvédség a birói és ügyészi szer- 
vezettel, szorosabb kapcsolatba hozatik, a mi- 
nek alapköve már a joggyakorlat egységesité- 
sével le lesz rakva s a mely a szóbeli polgári 
és bünvádi eljárás behozatalával lesz tovább 
fejleszthető akként, hogy e módon az ügyvédi 
kar azon tagjai, kiket temperamentumuk más 
pályára vonz, itt tehetségüknek és képzettsé- 
güknek megfelelő alkalmazást nyerjenek, szó- 
val, hogy az ügyvédségnek ez oldalról való el- 
zártsága megszünjék: Kifejti az indokolás, hogy 
az összes ügyvédi bajoknak az ügyvédi rend- 
tartás keretén belül való orvoslása nem vár- 
ható, miután ehez az igazságszolgáltatás min- 

den ágának fejlesztése, főleg a szóbeliség és 
nyilvánosság behozatala, a közigazgatás töké- 
letesitése, itt az ügyvédi müködés részére ujabb 
(közigazgatási biráskodás) nyitása és a fejlődő 
élet, különösen a kar kebelében müködő egész- 

séges szellem, mint főtényezők hozzájárulása 

szükséges. A mit azonban az ügyvédi rendtar- 
tás reformja által el lehot érni ezt a terve- 
zetet a jelzett reformokban a kar emelésének 
érdekében már ezuttal nyujtani kivánja. 

Román dolgok. 

Most már reszkess Ungarial! 
Saját fiaid támadtak ellened, a magyarországi 
és (sic) erdélyi magyar egyetemeken tanuló 
román diákok adják tudtára mindenkinek a 

Gazetában, hogy sok vajudás után elkészitet- 
ték és oláh, német, olasz, franczia, angol nyel- 
ven (hát magyarul ?) kiadták Gráczban 21 ezer 
példányban a magyar egyetemi ifjuság vála- 
szára viszonválaszukat — replikájokat. Most 
aztán meg lehet szerezni e replikát Gráczból 
2 Ífrtért vagy 41/, lei-ért. A hirdetés nagy 
hangon van tartva. Cu gura mare — oarős a 
hite a nagyreményü ifjuságnak, hogy a vas- 
akaratu poporu szabadság vágya előbb-utóbb 
győzedelmeskedni fog a zsarnokság fölött. A ki 
több frázist akar még olvagni, annak ajánljuk 
a Gazeta idei 166 ik számát. Ára 5 krajczár 
a Gross patikájában. Az érdemes itjak, a kik 
a zsarnoksággal szembe néznek: Condrea 
György, Rosca Viktor, Guint. Marku Aurel, 
Colceriu Viktor és Comsa Miklós. Nagyot nő- 
jenek!... 

* 
k a 

Konyérkérdés. Azoknak, a kik Ro- 
mániában és Ungariában azt hiresztelik, hogy 
a Gazeta, Tribuna za katolása, a romániai la- 
pok piszkolódása és az ottani egyetemi hall- 
gatók lármázása, káronkodása nem egyéb ke- 

nyérkérdésnél, a Gazeta ezt izeni: ,„Ha csak 
ebből állana az egész, akkor szerintünk is 
könnyü és gyors lenne a megoldás. Azonban 
ez a kérdés – mint közelebbi czikkünkben 
kimutatjuk - sokkal komolyabb és végzete- 
sebb, a mint látszanék." 

Készüljünk tohát komoly arczot csinálni 
a holnapi napra ! 

Elfelejtette a tót atyafiakat 
a Gazeta s most már a Zasztava szerb lappal 

csókolódzik. Similis simile. A guta szinte 
megütötte, midőn a Zasztavát olvasva saját 
képtelenségeire ösmert. Közli is aztán a tulzó 
szerb lap hobortjait, melyekben ez is előfor- 
dul: ,„Volt-e nekünk valaha egy Klap 
kánk?* Hát világos, hogy nem volt. Nem 
terem ám egy Klapka minden szerb tövis 

] közt. Ez a szeleburdi lap ép olyan rette nete- 

sen patvarkodik, mintha a Tribuna nyomdájá- 

ban csinálódnak. Hijában hiszi a Gazeta, hogy 

ő is van olyan legény, mint Zasztava. Nincs 
Tribunába valók azok. Oda illenek azok a rém- 
séges fenyegetődzések, melyektől összeomlik a 
Nyegój, meg Pétervárad. 

. 
A léposai (?) román nőegylet alapsza- 

bályait a belügyminiszter nem erősitette meg, 
pedig csak szegény tanulók ruházatáról fogott 
volna gondoskodni. Az indokot nem mondja 
meg a miniszter, de a Gaz. még is tudja, mi 
meg nem hisszük, hogy tudja, de gyanusitni 

kell, mert igy lehet bizalmatlanságot terjesz- 
teni. Rongyos egylet és nem erősiti meg an 
nak szabályait a magyar miniszter! ITiszen 
ebből ki tfog telni 3 vezérezikk a Romanul 
számára a Dimbovicza mellett a zsarnok ma- 
gyar kormány ellen. Effélék terjesztésével vi- 

szi a fejér zászlót, az az hogy Zasztavát a 
Gazeta olvasói közé. 

A balázsfalvi gör. kath. püspöki kriptá- 
ban rátaláltak négy püspök koporsójára. Aron, 
Rednik, Bobu és Major vannak ott eltemetve. 
Athanas az első gör. kath. püspök, Pataki Fo- 
garasban, Ölein Rómában és Lemenyi Bécs- 
ben pihennek. Az ,Uniroa" szerint régente 
ez a kripta egy kalvinista földes ur borospin- 
czéje lett volna. Se póte ! 

Városi képviseletünk köz- 
gyülése. 

A f. hó 10-ére összehivott közgyülésen 
a városi atyák nem valami feles számban je- 
lentek meg; ők is érzik a szünettartas szük- 
ségességét. A közgyülés azért nem is volt ha- 
tározatképes. Fabricius K. interpellálta a 
polgármestert a fogyasztási adókimutatások el- 
intézése miatt A polgármester megnyugtató- 

lag válaszolt, a mi pedig az 1891. jun. 30-iki 
számadásokat illetné, intézkedni fog annak 
idején. 

Sehiel azon tudakozódására, hogy a ló- 
piaczi jó kövezet kinek az inditványára sza- 
kittatott fel, a következő ülésben fog felelni 
polgármesterünk. 

Schnell K. kérdést intéz arra vonatko- 
zólag, miért adatott csakis az ápril havi kö- 

vezetvám eredménye tudtul, holott a fogyasz- 
tási adók eredménye ismeretlen, és miért nem 
lett előterjesztve a pesti kereskedelmi bank 
értesitése a milliós kölcsön tekintetében ? 

Ezekre a polgármester azt válaszolja, 
hogy kimutatásokat fog előterjeszteni. 

Schnell K. a takácskert kijavitásánál 
hátrahagyott törmelékhalmokat a vándorgyi- 
lésre való tekintetekből kéri eltakarittatni. El- 
rendeltetik. 

A közgyülés elfogadja a Zajzontól Bod. 
zára vezető ut javitásért a 4000 forint enge- 
délyezését. 

A vizvezetékről szóló ajánlati és szerző- 
dési feltételek jóváhagyatnak s a továbbiakra 
nézve, az a tanácshoz utaltatik. 

Smreker Oszkár mérnök válasza a vizve- 
zetéki épitkezésnél leendő munka vezetésre, s 

a viztelügyeleti bizottság ajánlatai, ezek kö- 
zött, hogy Smreker 20.000 frt jutalék mellett 
vezesse az épitkezéseket, eltogadtatnak. 

A szegényügy rendezése a szeptemberi 
gyülésre halasztatott. Bolgárszegi javitásokra 
4919 frt engedélyeztetvén, magánfelekkel kö- 
tendő alku és vásárügyletek elintézése után a 
közgyülés az idő előrehaladottsága miatt fel- 
oszlott. 

A 11-iki közgyülésen épen kilenczen je- 
lentek meg. 

A főbbeket kiemeljük a napirendből. Az 
ürgödrök takaritására vonatkozó miniszteri ren- 

deletre az határoztatott, miszerint feliratban 

kéressék a Dusa és Adler-féle turfföld mellő- 

zése fertőtlenitéseknél. 

A Brassó-Háromszéki helyiérdekű vasut- 
részvénytársaság évi jelentése tudomásul vé- 

tetvén, kimondatott, hogy ugy a keresk és 
iparkamara, a helyiérdekü vasut-részvénytár- 
saság, valamint az itten állomásozó igazgató- 
és felügyelőtanácsosok a magas árudijszabás 
mielőbbi leszállitására kéressenek föl. 

A Noa beli még el nem adott épitkezési 
telkek ujboli eladásba bocsátása jóváhagyatik 
azon hozzáadással, hogy a kik már ilyen he- 

lyeket vásároltak, de még be nem épitették, 

azt 1893. év végeig mulhatlan és pedig v 
szaháramlás terhe alatt eszközöljék. Hgy 

oszlott. 

Udvarképesség. 

— Helyiérdekü. — 

A fenyegető kolera vészszel kapcsolat 
városunk főkapitánysága elismerést érdeml 
körültekintéssel ellenőrzés alá veszi a háznin 
udvarait. 

Persze, a ki azt hitte eczikkünk felől 
hogy a Rotschildok udvarképessége alton 
minket, csalatkozott; mert minálunk is lel 
és van is szó - udvarképességről. Miben áll 
ez? Egyszerü. 

Házainknak, lakásainknak nincsenek u 

varai; mert csak nem lehet a mindenféle zu 

fogunk szentelni - és azért ee a fő 
g azon intézl 

szüntetni egselta okos dolog Népáranest 
a hulladékot és szemét könnyelmü kegyeletes m 

megőrzését az udvarokból. M 
Bizony, csak sajnos, hogy Brassóbat mye 

nincs – udvarképesség. 

A házlakók óvakodjanak az udvarok tisz- 
tátlan tartásától, mert a rendnek őrei könnyen 
megbirságolhatják köztisztaság elleni sulyos 
ezimén. 

Apage cholera !. .. 

Biassó egészségének költött 
rosz hire. 

A Bécsben megjelenő ,Deutsche zei- 
tung? Aug. 10. számában valami jó 

barátja nevezett lapnak, de annál in 

carnáltabb rosszakarónk ,„Kolera a há- 

lókocsiban czim alatt czikkiró, a ,D. Z 
szerkesztósége előtt minket rosszhiszemü 

leg bevádol, midőn azon jbevezetés után, 

hogy illető czikkirónak komoly baja akadt, 

melyről orvosok sem tudták, ha valj 

cholera nostras, vagy komoly jellegü ázsiái 

kolera, kijelenti, hogy a betegséget legke- 
vésbé sem Bakuban, Astrachanban, vagy 

egyebütt kapta (tehát oly vidéken, hol a 

kolera meg van állapitva), hanem csak 

Erdélyben volt, három napig tartozkodott 

egy erdélyi helyiségben, fertőztetve lőn, a 

hálókocsiban a betegség rajta kitört, Bu- 

dapesten elkülönitették és az ideiglenes 

kórházba tették át; szerencsére azonban, 

erős szervezete a bajon győzedelmeskedett. 

Ezek után vádat emel, hogy bár hallotta, 

hogy Brassóban tömegesen lépett fel a 

kolerin, üzleti teendők miatt még sem 

átallotta bejönni. 3 óra hosszat volt ná- 

lunk, sem nem evett, sem nem ivott és 

mégis, kétségesnek tartja a brassói egész 

ségügyi állapotokat; mit épen az ő hirte- 

lenszerü megbetegedése igazol. 

Erre kérdi, hogy minő jelzővel illet 

hető a magyar hatóságok bámulatos maga- m 

tartása, kik a gondtalanul utazókat nem 
is világositják fel a fenyegető veszélyekről 

Dicséri az osztrák hatóságokat, melyek az 

eltitkolás rendszerét föladták s nyilvánu 

lóvá teszik a veszélyes pontokat. Erre az- 

tán a daotiiránytb elekeveri szintén oly 

értelemben, hogy mi az egészségügyre 

csakis 30 százaléknyi gondot viselünk 

Hivatkozik saját tapasztalataira, bi- 

zalmas (2) személyiségek kijelentésére, hogy 

nálunk sok minden rothad és hogy a végvi- 

déki egészségügyi viszonyok sokat, azaz 

minden kivánni valót hagynak hátra 

Végül óvja a bécsi üzletembereket, 

figyelmezteti, s kijelenti, hogy ,a magyar 
államkormány ezuttal tanuljon az oszt 
ráktók 



Tátoy 

ögyelal 

mely egy elkeseredett utazó agyában 
szü- 

letett, ki ijedtségében, mert talán brillans 

lesztina a bibliai események szinhelyet Be 

czimmel megjelent továbbá a tanulók kézi 

iskolaszékeket azzal értesitem, 

harczra kelve oda jutott, hogy 3—4 év alatt 
a félfalu al perben volt. A sok mégis sok. 

B R A s s oó 

Erre megyénk alispánja következő 
ürgönyt inditotta ma el: ; 

,Belügyminiszterium. Deutsche Zeitung 

angusztus 10 iki számában brassói eholera 

eseteket illetőleg merő hazugságokból álló 

czikk jelent meg, főorvos által azon lapba 

távirat és levélbeli czáfolat küldetett be. 

1892. 18/VIII. Roll sk. alispán." 

A főorvos távirata 

„Deutsche Zeitung. Wien In Kronstadt 

u. Umgebung kein Fall von kholerin oder 

cholera vorgekommen. Dr. 
Tartler sk. Obor- 

ggy a főorvos, valamint az alispán 

távirata megfelel az igazságnak, miért is 

az egész esetnek csakis annyi érték tulaj-
 

dőnitandó, a minővel egy olyan epés ter- 

mészetü korlátolt észbeliség, mint 
a ,D. Z." 

barátja birhat. 

Legeredetibb a dologbau, hogy a D. 

Z.4 solidaritást vállal magára a hir ala- 

possága tekintetében. 

Városunk lakosságát, ugy a vidéket 

is megnyugtatjuk, hogy Brassó nem 
hiába 

áll második sorban egészségügy tekint
eté- 

ben, de egyuttal saját tapasztalataink is 

meggyőznek az ilyen hirek alaptalansá- 

gairól. 

Az egész roszhiszemü költött hir, 

üzleteket nem köthetett, kolerával védeke- 

zik tfőnöke, ugy — Bécs előtt. 

. 
A nagyméltóságu vallás- és közoktatás- 

ügyi m. kir. miniszjer urnak folyó évi julius 
hó 30-án 26.715. sz. a. kelt magas rendelete 
alapján értesitem az állami iskolák gondnok- 
ságait és a községi iskolák iskolaszékeit, mi- 
szerint „Hölzer és társa' magyar földrajzi in 
tézete miniszter ur Ő nagyméltóságának meg- 
bizása következtében elkészitette , Palesztina" 
uj iskolai fali térképét, melynek czime ,Pa- 

Tecz Antal és Cherven Rloris közremüködésé- 
el tervezte és rajzolta Kugotovicz Manó. A 

vallás- és közoktatásügyi magyar kir. miniszter 
megbizásából kiadta Hölzel és Társa magyar 
foldrajz, intézet Budapest, 1892. A térkép egy 
préldányának bolti ára vászonra huzva, magya- 
rázó szövegel 6 frt, pálezákkal 7 frtban van 

nagyméltósága által megállapitva. Hasonló 

használatára készitett kis kiadás is, melynek 
egy egy pétdánya ára 15 kr. Erről a tekinte- 
(os állami iskolai gondnokságokat és községi 

hogy minden 
más eddig h sznált Palesztina térkép az ál- 
lami és községi elemi iskolákból kiküszöbö- 
lendő és helyökbe a fenti térkép szerzendő be. 

Brassó, 1892. aug,. 
Koos Ferencz, sk. 

kir. tanácsos tanfelügyelő. 

Levelezés. 

Krizba, 1892. aug. 10-én. 

Tekintetes szerkesztő ur ! 
Hát bizony az ugy van tek. szerkesztő 

ur hogy mi pap nélkül maradánk. Annyiban, 
hogy r. lelkészünket Örtel Jánost, ki 1891. 
febr. 14-ike óta hivatalától fel van függeszt- 
vo, a folyó hó 6-án tartott egyhézmegyei tör- 
vényszék hivatal veosz t ésre itél- 

el ezelőtt 6 évvel jött Krizbára. A 
hivatali elődje lemondása után, nagy harcz 

attal (115—118) győzött 
gatójával szemben. 

Nemsokára, hogy elfoglalta hivatalát, 

nem az volt a czélja, hogy a békét fenntartsa 
és a választás folytán nagyon is felizgatott ke- 
délyeket lecsillapitsa, sőt ellenkezőleg ő maga 
kezdett harczot ellenfeleivel. 

Később gaját pártfeleivel szemben is 

Végre egy pap nem ügyvéd, de ha nem tet- 
szik a paposkodás, elmehet prokuratornak is. 

Ellene ezen viselkedéseiért az egyházi és 
h 

magát, hogy az igazságot koresi. 

igazságot, még pedig az egyházi törvényszék 
diktálta azt az ő fejére, mert.. . . hát ,ki 
mit keres megtalálja, az igazság azt dik- 
tálja.. 

Levelező. 

Szives tudomásul. 
Van szerencsénk mindazon jóakaróinkat, 

kik lapunkkan hireket, közérdekü felszólalást, 
irodalmi értékü czikket, vagy bármi egyebet 

közzé tenni szándékoznak, tisztelettel fölkérni: 

sziveskedjenek a kéziratokat, vagy az adato- 

kat lapzárta előtt hozzánk eljuttatni, mit b. 
figyelmükle ajánlunk azért is. hogy a lapot 
megkésve kiadni nem akarjuk, más részt pe- 
dig a közléssel sem szabad visszamaradnunk. 

Lapzárás: Kedden délelőtt 10 óra- 
kor (keddi szám), csötörtökön délelőtt 10 óra- 
kor (csötörtöki szám), szombaton délelőtt 11 

órakor (szombati szám). 
Tisztelettel 

a „Brassó" szerkesztősége 
és kiadóhivatala. 

HELYI HIREK. 

— Lapunk keddi száma közbeeső ün- 
nep miatt csak fél ivnyi tartalommal jelen 

meg. 
— Az uj ev. ref. templom ünnepélyes 

beszentelése holnap reggeli 9 órakor fog vég- 
bemenni. 

— Helyreigazitás. Vonatkozással a „Bras- 
só" folyó hó 6-án megjelent 94.ik számában 
irt ,Templomszentelés' czimű czikkre, mely 
ben téves informatio alapján az állittatik, hogy 
a helybeli „ev. ref. dalárdának" karnagya 
Téglás Lajos, azon helyreigazitást tesszük, mi 
szerint a nevezett dalárda karnagya Nagy 
Forenez áll. el. tanitó, másod karnagya 
Téglás Lajos ev. ref. hitoktató. Az ov. ref 
egyh. dalárda folyó év ang. hó 8-án tartott 

rendkivüli közgyülésének határozatábó 
köldetett.) 

— Egyházi zene. Hétfőn, Mária meny- 
bemenetele ünuepén a helybeli róm kath. 
plebániá-templomban a róm. kath. egyházi 
énekkar Jaschik Gyula karnagy vezetése alatt 
a következőket énekli: 1. Dobrawszky misé- 

(Be- 

jét; evangeliumi betét: „Ave Maria", Sopran 
és hegedü-sol kisérettel Proch H.-tól. 
Sopran-solot énekel Rubi M.-hné ő ngyga; hoe- 
gedün játszik Krause M.-ur. Offertorium betét: 
„Ave Maria", alt és clarinette-solo vonóskisé- 
rettel Attenhofertől, Alt-solo Glückmanné ő 
ngyga, clarinette: Janotta ur. 

— A brassói ügyvédi kamara lajstro- 
mába Rosenberger János dr ügyvéd fogarasi 
székhelylyel folytatólag felvétetett. 

– Uil tanár Brassóban. A vallás és köz- 
oktatásügyi miniszter Endrei Ákos csurgói 
ref főgymnaziumi rendes tanárt a brassói ál- 
lami főreáliskolához rendes tanárrá nevezte ki. 

— Nyilvános köszönet. A brassói ipa 

ros ifjak önképző és betegsegélyző egylete 
által folyó évi julius hó 31 én a ,„Pap kut- 

jánál" rendezett nyári tánczmulatság alkalmá- 
val jegyük megváltásakor szivesek voltak felül- 
fizetni: Albi Ferencz 20 kit, ifju Bartha Mi 
hály 1 frt, Csibi Károly 20 krt, Fiedler Fe- 
rencz 40 krt, Husvéth Emil 20 krt, Incze 

Frigyes 40 krt, Koródi Mihály elnök 1 ífrtot, 
Mezey Ferencz 20 krt, Nagy Miklós 50 krt, 
Paizs József 20 krt, Römer Viktor 20 krt, 
Sápka József 30 krt, Szotyori János 10 krt, 
Szőcs József 30 krt, Szugob József 20 krt, 
Vass Ferencz 10 krt, özv. Vonk Adolfné 50 
krt. Fogadják ugy a szives felülfizetők, vala- 
mint egyuttal a mulatságon részt vett igen 
szép és nagy közönség is, az egyletünk irá- 

nyában ezuttal is nyilvánitott pártfogásért hálás 
köszönetünket, azon igéretünk mellett, hogy a 
tanusitott pártfogásb kiérdemelni mindenha 
törekedni fogunk. – Brassó, 1892. augusztus 
hó 5-én. A rendező bizottság. 

Találtatott tegnap egy pénztárcza 
pénzzel, mely a városkapitányságnál átvehető. 
— Elhasznált hid. A lópiaczról a Kata 

lin-utcza irányában vezető szekérhid gerendái- 
nak egy része rothadás következtében besza- 

kadt. 
— Hangverseny. A városi zenekar ma 

estéli hangversenyét 8 órakor a ,Central Nro 

1" szálloda kerthelyiségében, esetleg a terem 

—– Gyanu. Egy az alsóbb osztályhoz 
tartozó egyén tegnap massiv arany gyürüt 
mutogatott jobbra-balra, s kinálta vételre. 
Rendőrök szemmel kisérték, mert a massiv 
aranygyürü s az ipse megbizhatlan külseje 

sehogysem akarnak összeférni. 

— A légtornász társulat utolsó két sze- 
replésére felhivjuk a közönség figyelmét. 

KÜLÖNFEELEK. 

— Felülfizetők névsora. A jul. 31-én 
az ev. ref. orgona-alap javára rendezett nyári 
mulatságon a következők felülfizettek ; Szilágyi 
András pénzügyőr 10 kr, Serester Gyula pénz- 
ügyőr 20 kr, Dénes Gábor erdővéd 10 kr, 

Rimer Traugot 10 kr, Grüfi Frigyes p. ü. fo- 
galmazó Brassó, 1 frt, Eromm Márton mü- 
malomtulajdonos Brassó, 1 frt, Pakius Zsig- 
mond Tatrang 50 kr, Szotyori József Tatrang 

50 kr, Szonda István Tatrang 50 kr, Nics 
József Hosszufalu 20 kr, Benedek Józset 10 

kr, Bogyó József Hosszufalu 40 kr, Szép 
Nándor (J. 1) Felső-Tömös 50 kr, Paradej 
Ferencz 50 kr, Dr. Herrmann tanár Budapest 

50 kr, Damokos István jegyző, Bácsfalu 50 
kr, Rusz János jegyző Türkös 50 kr, Nics 
György Hosszufalu 20 kr Bernád erdővéd Uj- 
falu 20 kr, Barabás Károly Brassó 10 kr, 

Rutka János pénzügyőri fővigyázó 50 kr, Dá- 
vid Lajos pénzügyőr 30 kr, Rusz jegyzőné 
Türkös 50 kr, Kökösi György Hosszufalu 20 
kr, Krausz Rubin Csernátfalu 50 kr, Derner 

György Brassó 3 frt, Farczádi Sándor Mik- 
lósné Nagy-Enyed 1 frt, Strunyfel Károly Pre- 
dál 10 kr Danisházi Gusztáv tanár Nagy- 

Enyed 1 frt, Kadas József postamester Hosz- 
szufalu 20 kr, Pátor Samu Hosszufalu 50 kr, 

Henecz vállalkozó Türkös 1 frt, Veres Ferencz 
Türkös 10 kr, Biró Gyula czipőraktáros 
Brassó 1 Ífrt, Csiczei Juan román érsek vezér 

Hosszufalu 50 kr, Verza Romullus Hosszufalu 
10 kr, Laschel 10 kr, Neimakkeor Gyula Tür- 
kös 10 kr, Jancsó Ferencz Háromszékmegye 
Magyaros 1 frt 50 kr, Teleki József Három- 

Magyaros 1 írt, Fekete Józset pék 
4 frt,. Magyarosi Ferencz jegyző 

Hosszutalu 4 frt, Magyarosi jegyzőné Hosszu- 
falu 2 frt, Benedek S. István Hosszufalu 50 
kr, Gáspár Károly Hosszufalu 4 frt, Boeder 

Lajos Csernátfalu 50 kr, Gréf Károly Zernest 
50 kr. Összesen 30 frt 40 kr. Összes bevétel 
142 frt 30 kr, melyből a fentkitüntetett felül- 
fizetés 30 frt 40 kr. Kiadás 80 frt 25 kr, ma- 

rad 62 frt 05 kr a hétfaluvidéki ev. ref. egy- 
ház orgona alapja javára. A rendező bizottság. 

Jilk Ernő urnak köszönet azért, hogy a disz es 
sörkertjét minden dij nélkül átadta s azon fe- 
lül nem sajnált fáradtságot az ügy megvalósi 

tása érdekében tenni. 

—- A m kir. államvasutak összes állo- 
másain a könyv- és hirlapelárusitási jog 1893. 
jan. 1-től számitandó 8 évre bérbe adandó. 
A szabályszerüen kiállitott és felszerelt aján- 
latok a forgalmi szakosztálynál (Andrássy-ut 
73.) fogadtatnak el f. év szept. 10-én déli 12 
óráig. A bánatpénz (az ajánlott évi bérösszeg- 
nek 50/, a) f. év szept. 9-én déli 12 óráig a 
budapesti főpénztárnál teendő le. A feltételek 
a forgalmi szakosztálynál megtekinthetők, eset- 
leg kivánatra posta utján megküldetnek. 

— Cognac. A mostani járványos időben 
talán nem lesz érdektelen reprodukálni a ma- 
gyar községi és körorvosok országos egyesü- 

letének, a balneologiai egyletnek hivatalos köz- 
lönyének a ,Közegészségügyi Kalauz -nak „ki- 
tünő cognac' czim alatt f. év márczius 20-iki 
számában közölt hirét, annál kevésbé, mert 

épen a cognac az, melyet a kolera ellen na- 
gyon ajánlanak. A nevezett szaklap ezeket 

irja: ,Ujabb időben egy rendkivül finom és 
jó cognac jelent meg a közfogyasztás piaczán. 
A gróf Eszterházy Géza féle cognac ugyanis 
ugy a tiszta előállitás, vala miot szesztartalom 
tekintetében oly kiváló szeszproduktum, hogy 
annak akár egészségesek, akár a javallat sze- 
rint betegek számára való használatát a leg- 
jobban ajánlhatjuk. Az orvosi gyakorlat az 
ujabb therapiában lényeges szerepet juttat a 
cognacnak s azért azt hisszük, hogy ezen min- 
den tekintetben elsőrangu cognacnak megis- 
mertetésével és ajánlásával jó szolgálatot te 

szünk orvostársainknak. 

székmegye 
Hosszufalu 

ben tartja meg. Igaza is volt. . . . mort megtalálla az 

Szerkesztői üzenetek. 
Busongó. Fogadja legmélyebben érzett 

részvételünket a csalódásért. Önt hütelenül 

faképnél hagyta a ked ese. Tudja mit? Moen- 
jen oda a faképhez s morzsoljon el olyan féle 
fohászt: ,„Uram, adtál egyet, de nincs köszö- 
net benne, adjál egy másikat." S Ön kapni fog. 
Ha nem hiszi, hogy ez a legbiztosabb gyógy- 
szer a szerelem ellen, akkor szórakozzék a 
„Budapesti Szemlé"-vel. De mi egyáltalán nem 
foglalkozunk — házasságkötésekkel. 

Nora. Kérésének eleget sehogy sem te- 
hetünk. Mert regényeket közölni egyértelmű 
volna a nyaktilóztatásunkkal. Kegyed minden- 
eselre ,Ő az", vagy ,Ez az", vagy ,„Nem 

igazl" czimű társadalmi regényeket kedveli. 

Igen, de mit szólanának akkor olyanok, kik 

inkább szeretik „A testvérgyilkos, vagy a Ba- 
konyba szorult szörnyeteg" cz. rémhistóriákat ? 
Forduljon jó tanácsért az , Egyetemes Regény- 
tár" hoz. Egy kötet 50 kr. 

Torzonborz. Költeményeit nem adhat- 
juk ki, mert igen sokat kellene azokról — le- 

kefélni. Pl. hol tanulta Ön ezt a földalatti 

verselést : 
Hol sok jó torok boroz mogorván 
Szorong morongón gordonkáján 

A gordonok vonója. 
Ön egy balladát szeretett volna irni, 

nemde? Mi egy romance-szal felelünk, mely 
igy kezdődik. 

A vadra vadász magában 
Nemeseknek fénye emerre 
Hol Bodrog zuhogva torkol 
Hi, int, ,kincs, nincs imitt ?4 
Úz tűzzel, nyűg, bűg; 

S a vad elillan, egy lányka! 

Dul, ful, til, ul 
Vadszóra kél az ajk: 

Rettenetes teremtette ! 

V. Tárczája rendkivül nagy szolgá- 

latot tett, mert emlékünkbe jött, hogy azt 

már egyebütt is olvastuk. 

Csetevájó. Mi türés tagadás, Ön találós 
név alatt ir egy olyan beszélyt, melyben foly- 
tonosan ölnek, lőnek, nyakaznak, vizbe dob- 

nak s karóba huznak. Ej, ej, Ön - modern 
irodalmi - Csetevájó zulukirály. 

Trifolium tagja. Magánlevélben értesülni 
fog véleményünkről, addig sziveskedjék türe- 

lemmel várni. 

Buzgó. Ön ,constatáljat, hogy lapunk 
változatos tartalommal jelen meg. Ez szép 
Öntől, szép az elismerés. De mi instáljuk ins- 
tálattal: instáltassék constatálni a constatálat- 
lanságát annak, a mit Ön előnyünkre consta- 

tált. Bárcsak minden olvasónk olyan consta- 
tálásból lenne constituálva, mint Ön, kedves 
Constatáló ur. (Valjon nem hivják Önt — 

Konstantinnak ?) 

Budapesti értéktőzsde. 

1892. augusztus 12-iki ártolyam. 

Magyar aranyjáradék 40-os . . . 410 50 

„papirjáradék %-os... 100.50 

Magyar vasuti kölcsön ..... 1201 
„kel. vasut áll. kötv. I. kib... – 

m II, 

k III. 

földteherm. kötvény....... 

„záradékkal . —— 
Temes bánáti földteherm. kötvény.. — 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. - — 

Erdélyi földteherm, kötvény 
Horvát szlavon földteherm. kötv.. 

Magyar szőlődézsma válts. kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön. 1413. 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy . . 136 1 
Osztrák járadék papirban . .. .. 95.*. 

. 

„ezüstben... 95.. 
aranyban.... 118.%. 

v 

1860. osztrák. államsorsjegyek... 

Osztr. magyar bank részvény.... 

Magyar hitelba ik részvény . .... 

Osztr. hitelintézeti részvény... 

Ezüst... 

Cs. és kir. arany.. ... 
20 frankos arany (Napoleond'or). 
Német birodalmi márka .... 
London 

.......... 



Brassói piaczi árak. 

augusztus hó 12-iki árfolyam. 

Buga legszebb 750 [Kása 3.10 
közepes 710 Borsó 900 
gyenge CS0 Lencse. 1300 
„élegy 530 Daszuly.. 30 

Rozs szép 39.80 Kendermag . . 950 
közepes 3.60 Burgonya. . 90 
Arpa szép 3 50 Marhahus, klg. . 56 

közepes . 3.30 Disznóbus , 2 

Zab szép .00 Juhhus. 86 
„közepes- Fagygyu friss. . 23 

Törökbuza ... 380 [Fagygyu olvaszt.. 33 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonuat 
óra 48 perezkor délután; személyvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonabt 2 órn 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; gy vonat 4 óra 55 pkor 

délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
óra 30 pkor reggel és 2 óra 10 perezkor 

délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vogyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat ő ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 pro: 
reggel; vegyes vonat 4 óra 44 porczkor dél- 

után; Kézdi Vásárhely felől: vogyes vonat 8 
óra 8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor dél- 
után. 

Felvilágosítást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-uteza 14.. hol jegyek 

válthatók és podgyász feladható. 

HIRDETMÉNYEK. 

526/892. g. h. sz. 

Hirdetmény. 

Egy a magyar belügyminiszterium által 
jó áhagyott uj jégverem helyreállitása 
beli közkórházban a városi tanácsnak 9810/ 

1892. sz. meghagyása folytán irásbeli ajánlati 

tárgyalás utján vállalkozni óhajtóknak kiadatik 

Az ajánlati tárgyalás kedden folyó évi 

augusztus hó 23-án délelőtti 11 órakor tarta 
tik meg alólirt gazdászati hivatalnál, s felhi- 
vatnak vállalkozni óhajtók a kellő bélyeggel 
ellátott, zárt irásbeli ajánlataikat, melyekhez 
10%, nyi bánatpénz csatolandó, a fenti naj 
kitüzöbt órájáig ugyanott átnyujtani. 

A felsőbb helyen megállapitott költség 
előirányzat 2258 frt 61 krt teszen, s tarto- 
zik ajánlattevő az ajánlatban a megallapitott 
költségösszegből engedendő összeget számok 

ban és betükben kiirni, valamint kijelentani. 
hogy az ajánlati feltételeknek mágát aláveti. 

A terv, költségelőirányzat és a közelebbi 
ajánlati- és épitési feltételek alólirt hivatalnál 
a rendes hivatalos órák alatt Detekinthetők ús 
lemásolhatók. 

Brassó, 1892. évi augusztus hó 10-én. 

K városi gazdászati hivatal 
40g 

Arlejtési hirdetmény. 

Felsőbb hatósági engedély folytán a mak 
sai (Háromszékm.) ev. ref. egyház által épi- 
tendő uj templom munkálatának foganatositása 
czéljából a már hirdetett árlejtés közbejött 
akadályok miatt meg nem tartatván; f. évi 
augusztus 31-én d. e. 170 órakorra 10.287 Írt 

50 kr épitési összeg erejéig a községi iskola 
tormében uj zártajánlati versenytárgyalás hir- 
dettetik. 

Versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 
ezen munkálat olvállalására a kitett ösz- 
szeg után járó 50, bánatpénzzel ellátott zárt- 
ajánlataikat az árlejtési nap d. e. 8 órájáig 
adják be, mivel később érkezettek figyelembe 
nem vétetnek. 
Ezen munkálatokra vonatkozó iratok , 

feltételek a lelkészi hivatalban megtekinthetők. 
Maksán, 1892 augusztus 

csó Ferencz 
ref. lelkész. 

Ifj. Maksai Mózes 
oondnok 

a490 (2-3) 

Szúm 78/892. 
I 

Hirdetmény. 

Az előpataki gyógyfürdő birtokosainak szövetkezete az igazgatói állásra 
pályázatot hirdet. 

Ezen állás évi 700 frt fizetés és szabad lakás javadalmazással van egybekötve 
6 évi időtartamra terjed, s folyó hó ==z-Én elfoglalandó 

Pályázni kivánónak igazolnia kell, hogy a magyar, német és román nyelveket 
birja, a kettős könyvvitelben teljesen gyakorolt, s az ezen álláshoz megkivántató szak- 
képzettsége van, megválasztás esetén köteles 2000 forintot készpénzben vagy bekebe- 
lezendő ingatlanokban biztositékul adni. - A kellően felszerelt folyamodványok folyó 
hó 20-ig Gróf Nemes János elnök ur ő méltóságához Hidvégre beküldendők. 

Előpatak, 1892 augusztus 8. 
494 (1—2) AZ IGAZGATÓSÁG 

BRASSÓI ÁLTALÁNOS NYUGDIJINTÉZET. 

Nagyobb tőkék, 

melyel ingatlan biztositék ellené en alapszabályszerüen fektetendők be, rendelkezésre állanak 

Kölcsön iránti folyamodók, telekkönyvi kivonat. illetve birtokiv és adóbe- 
vallás előmutatása mellett 

az intézeti irodhoz, kolostor-utcza 33. sz a. 

fordulhatnak, mely az adóslevél föltételei iránt is 
bővebb értesitést ad. 

xrassó. 1892. julius hó 9-én. 

A brassói általános nyugdijintézet választ- 
mánya. 

466 (5-6) 

Naponta friss töltés kapható. 

ELŐPATAKI GYÓGYVIZ 
a világ első égvényes vasas savanyuvize 
mely 200 év óta van forgalomba, több világkiállitásokon kitün- 
tetve s páratlan gyógyhatásánál fogva bel- és külföldi orvosi te- 

kintélyek által elismerve és ajánlva. 
E en ásványviz különösen javaltatik a gyomor és belek idült hurutjaiban, 

máj és lépdaganatban, az epe kivezető csöveinek hurutos bántalmaiban, s az ezen 
állapotból származó sárgaságban, fejlődési sápkorban, vérszegénys gben, altesti 
vérpangásban, különösen aranyérben a vesék és hugyhól ag hurutos bántalmai- 
ban, vese és hugykövek képződésénél, a méh idült bántalmaiban. 

n ásványvizet nemcsak a betegek használják, egészséges embereknek 
is üditő italul szolgál 

s borral vegyitve a háztartásnál általános használatban van. 
Ez az egyedüli ásványviz, mely borral használva nem hevit, 

s a gyomrot nem szoritja. 
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Goldstein Józsetf, 
(104) 28-00 gyógyforrások bérlője 

Főraktár: Szt.-János-utcza 27. Rézer S.-nél. 

eremobepeoberbe 

l 

EDŐVIDE 

oss-forrás 
Az Erdővidéki „Baross-forrás" vize a legtisztább égvényes 

savanyuviz. 

A legjobb asztali és üditő ital. 

Gyomor és vese-bajokban a legkellemesebb és leghatható- 
sabb orvosság. Emeli az étvágyat és előmozditja az emésztést. 

Járványok idejében rossz ivóviz helyett a legegészségesebb 
ital gyermekeknek és felnőtteknek. 

Egyedüli főraktár Brassó és környékére : 

Irk Károly füszerkereskedő urnál, Kapu-utcza 65. sz. a. 
AÁra: 1 lteres üvegnek G Er. 

Ismét eladók kedvezményben részesülnek. =E 
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Eladó ház. 
Az alsó-vár-utcza 89 sz. e 

ház, mely áll 5 lakszoba, 2 konyha, pin l 

cze és más melléképületekből, ei a dó 
Bővebbet : 

VASILE N. BIDU 
kereskodő. — Katalin uteza 17 

Kwizda-féle 
29 731-50 

Hajsav 
korpa és haj- 
kihullása ellen 
1 üveg 50 kr. 
Hagymakenőcs 
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Terencz-pálin 
ka 1 t. 85 k 

kr. 
Tyukszem és ki- 
növések elleni os

zt
r.
 

ség el. gyor 
tinktura 

tveg 85 kr szám. 1 ü. 351 

Tőörök József gyógyszerésznél : 
Budapest, király uteza 12. 

Minden könyvkereskedésben megrendelhető 
a 20 kiadásban megjelent, Dr. MÜLLER 

orvosi tanácsos által, 

a megrongált idegzet és sexuá 
systemáról 

irt, kitüntetést nyert füzet. 
60 krnyi levélbélyeg beküldése ellenében 
a füzet megkapható Czim: Eduard Bendt, 
173) 40-52 i 

Főraktár Magyarország részére 

Park- éz Woodend Mills 

near Oldham 

Szövője az ismert és sok év óta el- 
terjedt Extrahardwatter-Qualitaten 

Abram Gromptom, Travis Milne 

Grompton stb., fölhivják tisztelt meg 
t, ó 1 dj k az oly f laktól 

melyek hasonló módon vannak csom 
va, vagy hasonló védjegygyel ellátva 
jegyezve azt, hogy készek annak 

agol 

me 

mat 

fölfedezi, hogy igy az illetőt felelősségre 
vonni lehessen, illetőleg megbüntettetni. 

A fölfedező ezt illető közleményével 
forduljon : 

A őz A. Crompton g. Co- limited, 
Shaw, near Oldham, England. 

Leopold Rosenzweig áz Söhne, 
Bécs, 1. Gonzagagasse 16. 

vagy: 

Dr. Emil Links, udvari- és hites ügyvéd 
urakhoz. 

Bécs, 1 Hohonstaufengasse 2. 

A, ée A, Crompton és Co. limite 

423 (11-18) 

Feltünően 
„kedvező siker" férfierő gyengülésnél a 
cs. és. kir. sz „Potentator- haszná- 
lata által. Észrevehetetlen külső, ártal 

matlan és kellemes gyógymód ingerlés 
nélkül. Legkitüinőbb tanárok oelismerő 

, g g orvosi ajánlá- 

sok és meggyógyultak ezer meg ezer 
köszönő iratai Postai szétküldés a leg- 
nagyobb diseretio mellett. 

Dr. Altmann Károly, 
Bécs, VIL, Mariahilfetrasse No. 70. 

Brospektusok kivánatra ingyen és bér- 

mentve küldetnek. 495(1-20) 

Brassó, 

200 (kétszáz) forint jutal- 
dni, 

ki a csomagolás vagy védjegy hamisitóját 

Utifü-nedv kö- 
högés és rekedt. 


